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ikája gyógyczélokra elfogadta és használja

Utó J) Ásvány- és Gyógyszappangyár B. T.
gyártmányait

B, Kénkátrány-, Kátrány-, Borax, Benzoe-, Chreolin-, Lanolin-, Iohtiol-, Fehérkátrány, Kénes tehérkátrány-,
?1-, Nentral-gyerniekszappan » bőr mindennemű rendellenességei ellen a legnagyobb sikerrel használhatók

’ „ , Hz elvedül tényleg Ueemficxiáló és egyúttal a legideálisabb toilette-iszló szappan
lygíea-, Irodaszappanoknak, melynek festéket, zsirt, olajat, vagy bárminemű foltot hideg vízben is 
,tnak a kézről.
szertárban és még minden jobb füszerltzletben és illatszer Üzletben.

Dupla villanydelejes 
kereszt vagy csillag.
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megérkeztek
Klein Sámuel — ezelőtt
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D. R. G. i-i. 88503. sz.
ógyit és feltidit jótállás mellett: kÖSZVény, 
imá, asthma Jnehéz lélegzés] álmatlanság, 
lúgas, nehéz hallás, epilepsia [eskór], ideges- 
;, étvágytalanság, sápkór, fogfájás, migrén, 
etetlenség, influenza, valamint minden ideg- 
egségnél. Azon beteg, aki 88.503. sz. kéazü- 
em által legfeljebb 44 nap alatt meg nem 
igyul, azonnal visszakapja a pénzét. Ahol 
r semmitaem használt, ott kérem az én ké- 
lékemet megkísérelni: meg vagyok győződve 

készülékem biztos hatásáról.
nagy készülék ára 6 korona,

idült betegségeknél alkalmazandó.
i kis készülék ára 4 korona,
könnyebb betegségeknél alkalmazandó, 
központi elárusítóhely szétküldés utánvéttel 
>y elöleges fizetéssel a bel- és külföld részére.

Scheffer D. Sándor
BUDAPEST, Vili., Bezerédi-utcza 3. szám.

o Halmágyi Sámuel l
20 női- és leány felöltök áruházában. $
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Teljesen jó karban levő

igen jutányos árban

eladó.
Megtekinthető

Csapó-utcza 38. szám.
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léthschnek V. Emil 
lösz NAGY FERENCI
irtán az „Arany egyszarvúdhoz ------ -------
Kossnth-utcza 8-ik szám alatt, a színház mellett.

Alapittatott:
1772.

évben.

ári raktárát bel- és külföldi, valamint saját készítésű
lyszer-kiilőnlegességeknek s --------- -------------- pS-lá™
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Czukorkák köhögésről.
Gyomorerősitők. — Gyógy borok. Dióessenczia. 
Fülfájás ellen — Sósborszeszek.
Seb- és tyukszemtapaszok.
Fagykenők — köszvénygyógyszerek.
Hivatalos kötszerek.
Vérképző vaskészitmények.

at- és szópitőezereknek s

m.

Illatos olajok és pomádék.
Gyégy- és pipere-szappanok (Szeplőszappanok.) 
Parfüme illatszerek.
Füstölők : illatos és gyógyszeres.
Vazelin készítmények.
Hajdúsági bajuszpedrő.

lie

onezenvi gyógyszereknek i
Egyes adagokban.
Berendezett szekrényekben.
Házi- vagy utiszükeégletre.
Újra felszerelések és megtöltések.

>nta felmerülő gyógyszerészeti újdonságoknak.
íyek u. n. »Specziálitások«, közvetlen a készítőktől — tehát »valódi minőségben« tartatnék 
lí sem árban, sem minőségben párhuzamba nem tehetők 1
delések postafordultával megküldetnek. TM

cotte kilrvTnyomdA’í'ben Debreczenbrn, p förostáv*! ebemben.

115. szám Kedd. 1904. ápillls 2ft.

pártoktól független politikai napilap.
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Április 25-dik napján,
Üdvözlet Tisza Istvánnak.

Nagy ur ! április 25. napjának 
éjszakáján üdvözlünk. Hisz ez a nap, 
mig a magyar emlékezni tud, a te di­
csőséged napja marad, a miként októ­
ber 6. Haynau emlékét örökíti mi 
előttünk.

Nagy ur ! április 25. napján ezé 
lódat érted ! E magyar hazában a 
földi hatalom és a tányérnyalóid nyelve 
által mázolt minden dicsőség a tied.

Nagy ur ! Ne szerénykedjél, a mi 
különben eddig úgy sem volt szoká­
sod, hisz elég okod lehet büszkén dü- 
teni ki a melledet, mert te április 
25. napján nem éppen boldogemlékü 
atyádat is tulliczitáltad.

Nagy ur, a te boldogult atyádat 
^Isten nyugtassa 1) még csupán „örült 
vén rókának“ tisztelte meg annakide­
jén a hírhedt képviselő, Onody Géza, 
de ki vajon mit szólt volna most, ha 
midőn április 25. napján a képvise- 
töházban a te müvedben gyönyörköd­
hetett volna. Mert ez volt csak az 
igazi remekes munka, a midőn ápiihs 
25. napján a ravasz rókáéval összepár* 
zott kegyetlen farkas erényeidet meg­
csillogtattad úgy a képviselöházban, mint 
a képviselöházon kívül.

A képviselöházban nemzeted al­
kotmányát borítottad határtalan hatalmi 
önzésed porába. A képviselőházon kí­
vül pedig róka furfangod, farkas ke­
gyetlenséged hajtotta vissza igába az 
emberi mivoltuknak és jogaiknak tuda­
tára ébredett vasutasokat . . .

Tehát büszkén mondhatod, nagy 
ur, hogy czélodat érted ! Április 26. 
napja a te napod marad, amiként ok­
tóber 6 meg Haynau emlékét örökíti 
a felejteni nem tudók előtt. Porig alá- 
zottan hever a te lábad és katonai 
lába előtt az április 25. napján sutba 
dobott alkotmány roncsa és a szár- 
nyas kerék Ínséges ember tömege, e- 
hát csak tovább a róka és farkas u 
lajdonságaidnak olyannyira kedves utón ; 
mert hitványsága miatt megérett ez a

korcs nemzet, nagyon megérett a te 
vasvesszödre.

Ifjabb Móricz Pál.

Pár szó a vasutasok ügyéhez.
Szinte érthetetlen az a végtelenül gyá­

moltalan magatartás, amelyet a 48-as kép­
viselők tanúsítanak a vasutasok sztrájkjával 
szemben. Semmi biztosítékot nem képe 
sek nyújtani az üres ígéreteken kívül 
és mégis azt kívánják, hogy leszerel­
jenek. Elképzelem, hogy szavalják:

— Ha szeretik a hazát, tisztelik a tör­
vényt, az alkotmányt és a nép érdekét tart-, 
jak szem előtt, térjenek vissza a munkába.

No de meg is kapták a feleletet, úgy 
hogy szégyenkezve kellett elsompolyogniok. A 
válasz ilyenfélekép hangozhatott csak :

— Nem vagyunk mi öblös szájú, üres 
fejű és sivár szivü mühazafiak, mint önök, a 
kik a legszentebb nemzeti küzdelmet is fel­
adták, éppen ak;.or, midőn már már győzni 
lehetett volna. Mi váriunk akkor nehéz szív­
vel. Az első a haza érdeke, mondtuk, 
pedig sejtettük, hegy önök gyengék a 
küzdelemhez. Be is vált a sejtelmünk. Le­
szereltek. Feladtak a küzdelmet másfel esz- 
tendei szószátyárkodás után. Mért bolondi- 
toltak akkor másfél esztendeig lelketlenül, 
szívtelenül az ország népét. Mért csalták töl 
Budapestre a tüntető küldöttségeket ? Mert 
dobatták ki önzetlen és bennök bízó haza­
fiakkal a százezreket hiába ? Hiszen tud 
ták, előre le fognak szerelni, mert ez a 
kérdés még nem ért meg teljesen. Vagy 
csak palástolni akartak önök az évtizedes 
mulasztásaikat ? Akármiül vau is, mi akkor 
a nemzeti ügyért hallgattunk és ez a 
hallgatás bizonyítéka az együttérzésünknek. 
A nemzeti küzdelmet önök feladtak, cser­
ben hagyták az elbolonditott országot és 
most hozzánk jönnek a birkatürelmű vasu­
tasokhoz, hogy mi is szereljünk le, mint 
önök. Hát azt hiszik az urak, hogy rm is 
olyan „hu bele Balázs módjára“ küzdünk a 
jogos és szerény igényeink kielégítéséért, 
mint önök a nemzet igazaiért ? Csalódnak. 
A mi szivünk helyén van.

Magyarország államtestének a szive 
Budapest. Ez a szív értünk dobog. A va­
súthálózatok a magyar államtest erei. Ezek 
viszik a vért mindenüvé és mindenünnen
ide tér vissza a vér. ... „

Magyarország vérkeringése az allam-

vaSB ^ megszűnt, vége az egész ország­
nak. Ez a vér azonban nem egészséges. Fer-

tőzö anyagokkal van tele. Ezek nevei : elé 
gedetlenség, nyomor, elnyomatás. Ezeket ki 
kell onnan küszöbölni. Ezt akarjuk mi, 
vasutasok. Erre kellene törekednie minden­
kinek. aki a magyar hazát és istenáldott 
dús íöldjén nyomorgó népét igazán szereti.

Mi csak fizetés rendezést kértünk. ígér­
ték is mindig. Becsaptak bennünket. Most 
azonban már elszakadt a birkatürelem fo­
nala és követelünk. Nem követelünk lehe­
tetlenségeket, csak a modern viszonyokkoz 
mért, tisztességes megélhetést. Mi van eb­
ben ? Az egész világ elégedetlen. A királyi 
udvartartás fényűzése is kevés, az udvar­
tartás költségeire milliókat készül a képvi- 

I selőház megszavazni. Hiába szavalnak önök 
ellene, a 48 as urak. Az önök szava a nagy 
„derékbeadás“ után semmi. Vasári népnek 
való komódiázás. Együgyű tömeg szemébe 
való porhintés. A politikai élet mámorában 
való korcsmái hősködés — és ha Clopyból 
is pofont kapnak, a leszerelés Cunossájába 
zarándokolnak újra.

Emlékszenek még rá 48 as nagy uraim, 
mikor önök a saját magok fizetését rendez­
ték az ország népének költségén. Megkér­
dezték e akkor az ország keservesen adózó 
népét, hogy helyesli az önök fizetésemeló 
sét és rendezését? Ugy-e nem kérdezték 
meg, de mégis megtették.

Mi még ennyire se vetemedtünk. Mi 
panaszkodtunk, kiabáltunk, fenyegetődztiink. 
Az egész ország előtt feltártuk helyzetűn­
ket. Mindenki rokonszenvezett velünk, de az 
irányadó körök becsaptak, cserbenhagy­
tak bennünket. Most már magunkra marad­
tunk teljesen. Ckak a szoc/.iáli-tak páitol­
nak bennünket. Az elnyomatásban, a fehér 
rabszolgaságban osztályosaink. Hála és kö­
szönet érte.

Talán akadnak önök közt olyanok, a 
kik azt állítják, hogy ez a szövetség termé­
szetellenes. Nem igaz. Mindent az alkalom, 
a he yzet teremt. Valamikor a Morvamezön 
habsburgi Rudolf is a most lenézett magyar 
nép segi ségével tudott csak győzni a cseh 
Ottokár ellen és ma ugyanazon magyar nem­
zet törekvéseivel rokonszenvez a cseh nem­
zet. Az idők, emberek, a helyzetek, az alkal­
mak változnak, akár a százlátó (kaleidoskop)
képei ,

Hát vakok önök, hogy nem látják a
világ átalakulásai ? Nem látják, hogy a tö­
meg feletti uralom kicsúszott a lábuk alól 
és az önök szavalatainak napról napra fo­
gyatkozik a hallgatója, a közönsége ? Midőn 
legmélyebb szánalmunkat ó^ sajnálkozásun­
kat fejezzük ki az önok tehetetlensége, rövid­

iga miatt megeieu « “ --------------- ---------------—----- :-------  , ■ > '

míítíS Glück Ede férfi-, női- es eyre» ai
Kalap és urhdivat különlegességek nagy választókban.

DEBRECZEH, Piacz utoza 22. szám alatt. (Kiste,nplommal szemben.)
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látása és gyámoltalansága felett, mi ke­
nyérért, jobblótórt, szabadságért és emberi 
jogokért küzdő vasutasok, — ne csodálkoz 
zanak önök, ha mi nem vesszük észre önö­
ket, hanem öntudatos elszántsággal küz 
dünk tovább-, az esetleges leszerelés után 
is, az igazunkért, jogainkért és a mo 
dern társadalmi élethez és viszonyok­
hoz mért szerény igényeink méltányos 
kielégítéséért. Az egész ország értelmisége 
a hátunk mögött áll erkölcsi erőtartalék gya 
nánt. Előbb-utóbb meg kell adni a követe­
léseinket, mert az általános forgalom beszün­
tetést még egyszer nem állaná ki ez az 
ország.

Hostkowicz Arthur.

Országgyűlés.
[A felfüggesztett alkotmány.]

A , Magyar Esti” lapból vettük át ezen 
a helyzetet jellemző országgyűlést bevezető 
sorokat, a mely a királyi kézirattal bere- 
kesztett ülés hatását igy Írja le :

Annak a rómséges zűrzavarnak, amely 
most már beláthatatlan következmények felé 
ragadja az országot, ma a parlament slil- 
szerü csattanót adott. A kópviselőtiázban fel 
olvastak ma délelőtt egy királyi kéziratot, 
amely az ülésszakot bezárja.

Senki sem várta ezt a meglepetést s 
senki sem tartotta lehetségesnek. A parla­
ment krónikája preezedenst nem ismer arra, 
hogy az ülésszak rendkívüli időben felfüg* 
gesztessék úgy, hogy a következő ülésszak 
megnyitásának az ideje egyben meg ne ál­
lapíttassák. Nem is düh, hanem megdöbbe­
nés és pánik fogadta Tisza Istvánnak ezt a 
legújabb ötletét.

— Államcsíny ! — kiáltotta a kézirat 
felfüggesztése után Szatmári Mór.

— Az alkotmányt felfüggesztették ! — 
mondta remegve a felindulástól Barabás Béla.

A kormánypárt azonban, amely ott volt 
teljes számmal, még az utolsó padokban is 
feketéllettek az ünneplő ruhák, a királyi 
kéziratnak szólt ez a lojális tüntetés, tébolyában 
diadalmámorral hallgatta Tisza merényletét 
a magyar alkotmány ellen, amely kihirdeti 
az országban a politikai ostromállapotot.

A kormány cselekedni akar s ebben

zavarja a parlament ellenőrzése. Nem is 
titkolják az ülés felfüggesztésének ezt a 
magyarázatát. S azért sem volt szó arról, 
mikor lesz a legközelebbi ülés. Amikor le­
tiporták egészen a közszabadságot az or­
szágban, akkor akarja Tisza újból kezdetni 
a Ház tanácskozásait. És komolyan reméli, 
hogy áttiporhat minden alkotmányosságon, 
a jogainkon, a szabad akarat nyilvánításain ?

Végzetes fordulóhoz jutott ezekben a 
végzetesen nehéz időkben a magyar parla­
ment ? Lesz-e ereje, hafiassága, akarata, 
hogy megvédelmezi az alkotmányt és az 
államcsínyre azzal válaszol, ami az egyetlen 
lehető mód : letiporja azokat, akik az alkot­
mányt akarják megfojtani ? Bizhatunk eb 
ben ? Remélhetjük, hogy a magyar nemzet 
ősereje, mely válságos időkben mindig fel­
támadt, most is önérzetesen zudul fel köz­
jogaink megvédelmezésére.

A függetlenségi párt már valószínűleg 
délután sürgős értekezletben állapítja meg 
t ennivalóját. Bizonyára nem késik a többi 
ellen-élei párt sem, hogy egyöntetű és eré­
lyes akcióval feleljen a kormány támadására.

A históriai nevezetességű ülés egye­
bekben igy folyt le :

Az ülés izgalmasnak ígérkezett. A ház 
környékét népsokadalom lepte el, A házba 
is sokan jöttek. Az ellenzék csapatostól vo­
nult fel. A folyosón csupa élet. Arról beszél­
nek széliében, hogy a házat elnapolják. A 
teremben izgalom uralkodott. A kormány 
tagjai mind jelen voltak.

Perozel Dezső elnök nyitotta meg az
ülést.

Tisza István gróf feláll, hogy királyi 
kéziratot nyújtson át a háznak. Óriási zaj a 
baloldalon.)

Felkiáltások a baloldalon .* No mehe­
tünk haza !

DarÓCZy Aladás felolvassa a király kéz­
iratot, a mely arról szól, hogy a király a 
mostani ülésszakot berekesztette. (Általános 
derültség.)

Felkiáltások balról: Hát hol az elna­
polás !

Elnök : Az ülésszak be van rekesztve. 
Előterjesztem jelentésemet az elmúlt ülés­
szakról.

Polónyi Géza: Zárt ülést kérünk.

Elnök : Nem lehet. Az ülésszak be van 
rekesztve és most más teendője nincs a 
háznak, minthogy a mai ülés jegyzőkönyvét 
hitelesítse.

Ugrón Gábor : A jegyzőkönyvhöz fo­
gok szólni. (Nagy zaj a jobboldalon. Nőm 
beszélhet !)

Elnök í A jegyzőkönyvhöz joga van 
beszélni!

Ugrón Gábor : Miután a király nem 
intézkedett a következő ülés napirendjéről, 
a háznak kell intézkednie. (Helyeslés a bal­
oldalon,)

Lengyel Zoltán állott fel.
Elnök: Előbb Szivák Imre kért szót.
Lengyel Zoltán beszélni akar.
Elnök : Ha a képviselő ur engedetlen- 

kedik, egyáltalán megvonom tőle a szót.
Szivák Imre : Az ülésszak berekesz­

tése után a háznak más teendője nincs, 
minthogy a mai ülés jegyzőkönyvét hitele­
sítse. (Helyeslés a jobboldalon. Tiltakozás a 
baloldalon.)

Lengyel Zoltán: A házszabályokhoz 
kértem szót. (Nagy zaj a jobboldalon.) A 
szólás joga engemet illet elsősorban, az el­
nök tehát jogtalanul vonta meg tőlem aszót. 
Ebben támogatta a mindenre kész jobboldal. 
(Nagy zaj a jobboldalon.) Mentelmi jogom 
megsértését is be akartam jelenteni, a mi­
hez jogom van akkor is, amikor más beszél.

Elnök: Nem teheti, mert most csak 
a mai ülés jegyzőkönyvének hitelesítéséhez 
beszélhet. (Zaj a baloldalon.)

Lengyel Zoltán : Hivatkozom a 186. 
szakaszara a házszabályoknak. A mentelem 
megsértése nemcsak az ón ügyem.

Elnök Másodszor figyelmeztetem, hogy 
csak a jegyzökönyvhöz beszélhet.

Lengyel Zoltán : Én meg ezennel men­
telmem megsértését jelentem be.

Elnök : Ezennel megvonom a szót a 
képviselő úrtól. (Nagy zaj a baloldalon.)

Bnnnich Aurél jelenti ki röviden, hogy 
a ház elnökének fölfogása helyes.

Elnök: Fölteszem a kérdést. Elfogadja 
a ház a jegyzőkönyvet? A többség elfogadja. 
Az ellenzék, Apponyi gróf is ellene szavazott.

Elnök ezután az ülést egyszerűen be- 
rekeszti

Az ellenzék iszonyú izgalommal és fel­
háborodással kivonul a teremből.

Sztrájkok.
(Az amerikai Pacific sztrájk. — A brooklyni 

közútiak sztrájkja.)
A sztrájkok hazája tulajdonképen Ame­

rika. Ez az .intézmény" is onnan került ki, 
épen, mint a krumpli, a gőzhajó, a telefon, 
a trösztök (amit miniature kiadásban kar- 
tellokuak hívnak nálunk), meg sok minden, 
a mi a yankeek számlájára írandó. A sztráj­
kot ott ,strike"-nek Írjak ugyan, amely szó 
annyit jelent, hogy „ütni". A sztrájkolók 
ugyanis ott nemcsak sztrájkolnák, hanem 
ütnek is. Valamikor, mikor még kezdetleges 
stádiumban volt a sztrájk, nem valami gálán­
sul sztrájkoltak az emberek, henem az erő­
szak minden fegyverét fölhasználták a ma­
guk igazainak. Lövöldözés, gyilkolás, g*uj 
togatás napirenden volt a sztrájkok városá­
ban és az ököljog alapján dőltek el a leg 
nagyobb munkás forradalmak.

A leghíresebb sztrájk az 1892. évi 
Pacific-vasut munkásainak a sztrájkja volt. 
A Pacific a világ leghosszabb vonala. New 
Yorktól Szán-Franciakéig 3o00 angol mért­
föld, (5000 kilométer). Ez egy részvénytár­
saság tulajdona, sok száz millió érték fek­
szik benne, bámulatos, a technika tökéletes 
munkája és sok ezer embernek ad kenyeret, 
persze, most már fehér kenyeret. Annak 
idején a Pacific alkalmazottai érezték leg­
jobban a nyomasztó gazdasági viszonyokat.

A chicagói kiállítás esztendeje volt, az ame­
rikai Unió életében a legszomorubb esztendő. 
A gazdasági depresszió oly nagy volt, hogy 
minden vonalon a válság fenyegetett. Csak 
a vasutak éltek a világukat. Óriási haszon 
mellett dolgoztak, az alkalmazottak fizetése 
azonban nem állt arányban a társaság jö­
vedelmeivel.

Minden sztrájknál, forradalomnál, tün­
tetésnél csak arra van szükség, hogy egy 
ember elkiáltsa: „gyerünk", a tömeg meg 
utána mondja, hogy „jól van, gyerünk." így 
volt itt is. A Pacific vasút vitte annak ide­
jén a kilátásra a százezer embert naponta. 
Volt egy ember, aki belátta azt, hogy a Pa 
cific sztrájk nemcsak a vasúttársaságot 
tudja kivetni a sodrából, hanem a chicagói 
világkiállítást is meg tudja buktatni. Tehát 
ez az ember oda ült a távíróhoz és kopog­
tatott egy negyedóráig. Mikor elmondta a 
mondókiiját a szomszédjának, végül azt ko­
pogta ki :

— Add tovább.
Amaz tovább adta és 24 óra alatt 

tudta minden állomás és várta a jelt. Mi­
kor májusban egy napon megnyílt a kiállí­
tás, megint kopogott a mi emberünk.

— Stop work 1 (Szüntesd be a munkát.)
Mindenki kitűzte a sínek közé a piros 

zászlót és várt. Két ember meg tárgyalt a 
vasutkirálylyal. Három óra múlva mar megint 
mentek a vonatok, a vasutasok 30 százalé­

kos fizetésfelemelést kaptak a Pacific-express 
pedig, mire Chicagóba ért, behozta a három 
órai késést.

Az igazság kedvéért azonban idé irora. 
hogy a hidak alatt ott szerénykedett egy-egy 
hordó dynamit a lelógó kanóczczal, arra az 
esetre, ha netán nem reagálna a vasut-király 
a követelésekre, hanem más munkásokat 
akarna szerződtetni. De nem azért lett vasút 
király a vasút király, hogy annyi esze se 
legyen neki, amennyi ilyen esetben kell egy 
jómodoru vasút királynak.

A brooklyni közúti sztrájk, a mely 
1895-ben folyt le, már véresebb kimenetelű 
volt. Ott dolgoztak az emberek a sztrájk 
szószoros értelmében. A társaság egyszerűen 
elcsapta az ő 5000 emberét és másokat ál- 
ütött a villamos kocsikra. A sztrájkolók a 
házak ablakaiból lövöldöztek az elhaladó 
kocsikra és mikor a publikum az első sebe­
sültekről hallott, természetesen nem akadt 
ember, a ki fölült vo na a villamosra, noha 
kocsivezető meg kalauz akadt elég azokbó 
a halálraszánt ekszisztencziákból, a kik el­
lepik az amerikai nagy városok aszfaltja. 
A sztrájkolók örökösen halállal fenyegeti 
azokat, a kik felülnek a kocsikra. Nem az 
ö helyettesitőiket bántották, hanem az utazó 
publikumot. És mivel napokig nem aka 
egyetlen utazó, hát a társaság beadta a 
rekát. Visszavette az összes alkalmazotténál 
és rendben folyt a dolog.

t

T
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Vége a vasutas sztrájknak.
Fejetlenség a* égé** vonalon.

Hihetetlennek tetsző az, hogy a 
magyar államvasutak alkalmazottjainak 
bé"harcza váratlan fordulattal véget 
ért Az események oly gyorsan követ­
keztek egymás után és oly meglepetés­
szerűen, hogy annak hatása alatt áll 
mindenki.

Milliókat vesztett az allam, millió­
kat az ország — és a vasutasok nem 
nyertek semmit. Megadták magokat 
föltétel nélkül, kegyelemre. Legalább a 
hír igy szól.

Ha igy van is, a fizetés-rendezés 
most már meglesz okvetlenül. A doly- 
fös hatalom most látta meg csak teljes 
tehetetlenségét, de fölébredtek erejök 
öntudatára a vasutasok is. Eddig nem 
tudta senki, milyen hatalom a vasút. 
Most tudja mindenki, de legjobban a 
vasutasok. Ezt a hatalmasan megnyil­
vánult öntudatot pedig többé leverni
nem lehet. .

Ha egyéb eredménye nem is lenne
a magyar vasutas-sztrájknak : az ön­
tudatra ébredés óriási erkölcsi si­
kert jelent, Ezzel a testülettel szá­
molni kell, mert e nélkül modern a - 
lamélet többé el sem képzelhető. E 
nélkül ki vagyunk rekesztve a világ 
ból, akár a dalai láma országa.

Mi jön ezután ?
ni» nagy a fejetlenség az államvasu­

tak összes vonal ún, hogy a rendes forgalom 
még 48 óra múltán sem állhat helyre. Ennek 
oka pedig a hatalmi önkény, amely rátétté 
durva kezét a távíróra és elszigetelte a moz 
galmat teljesen, azonkívül kitartott^ sajtó á
V ■ T hirÄ»r«
el a sajtót — es most “*“-.“** , hi 0.rodott a dolog, hogy senki sem tud b.zo 
nyosat, senki sem hisz a hireknek özova' 
teljes a fejetlenség az oaszets Jon«Iok°48

J Oly nagv a zűrzavar, hogy mé8 ° 
óra múlva sem lehet szó rendes torgalomról.

Ezt a nevet, amelyet az előlépte­
tettek közt fognak olvasni legközelebb, 
sokszor fogják emlegetni a vasutasok.
A gép zakatolásában, a táviró kopogá­
sában, az éhes gyomor korgásában az 
ő neve fog hangzani:

— Turchányi Pál.
Ezer és ezer ököl szorul majd 

össze, ezer és ezer szív fog izgatottan 
dobogni, amikor e nevet hallják :

— Turchányi Pál.
Viharos éjszakákon, amikor villám 

csapkod a táviró huzalokba és a sze­
gény vasutas a közönség iránt érzett 
hü kötelességteljesités tudatától vezé­
reltetve, a saját élete koczkáztatásával 
is rohan a váltóhoz, hogy az érkező 
vonat biztonsága tökéletes legyen, bom- 
bölö vihar e nevet dörgi fülökbe : 

Turchányi Pál.

Azok a mozdonyvezetők, akiket: •*
üldözés áldozatokul szemelt, *
lépés után, mihelyt tapaszta ni fogják az 
üldözést, nem várják be az ejbocsájtásukat 
hanem tömegesen lemondanak állásaikról é 
kivándorolnak Amerikába.

Mi fog most következni ?
Az a tizenkét, a törvény és jog elle­

nére letartóztatott vasutas kenyeret veszti. 
Kezökbe vehetik a koldusbotot.

De azért lesznek még más áldozatai is 
a sztrájknak, mert most már jő a durva ero- 
q7ak a iól ismert fegyvereivel.

Az erős kéz átkos kéz. Az egész or­
szág sínyli már is.

Vasutasok kerestetnek.

Az elfogott vasutasok.
Tizenhárom tagja volt a vasutasok

sztrajkblzottaagának. T“1;1" “'Ú01SÚ tőr- 
tolták ezt a számot mert a; embei ég 
ténetében is kivételes szerepet játszott. « „Ä, vacsorán i, «aenharman voltak jelen
a Megváltóval. Igaz, hog, a 18 kW von 
Judás is. A magyar nemzet is szomorua 
emlékezik az aradi tizenháromra. tj_

Vértanuságra készült a vasú

szerepe jutott.^ ^ 1|Mlkett6l elfoglak,
MUtltotelek, a tiaenh«m.mk pe tóVer 
Sándor, Szemányi Péter és egyctem-.
íenm0.*klkneS“beSődtóí« virok I

közé, odaaeltenkedlek az intézoség oz , 
aláírta a leszerelést.

Turchányi Pál.
Ez a tizenharmadik, akit nem tar-

tóztattak le, aki szabadon jto-kel, amíg 
a vasutasok igazáért küzdő tizen! arra*» 
bizottság tizenkét tagja t
szenved, feláldozván az 
állását, jövőjét, léik. nyngrimát es. 
i4di holdocsáeát, — Turchányi

Ebben a kétségbeejtő helyzetben 
az elnyomatás hazájából csábító re- 
ménysugár dereng a koldusbottal f 
nyegetett vasutasok felé. .

Oroszországban óriási szükség 
van vasutasokra, mert most fog meg- 
nyilni a Bajkál-tó korul épített vasút 
él szakképzett embereik nincsenek
Kiváltkénnen mozdonyvezetőkre van Sksée még pedig csaknem ezerre.

?"7nan
kerestek mozdonyvezetőket, de a ma 
avar vasutas-sztrájk egyszerre Magyai 
országra terelte tigyelmöket.

Az ajánlatuk nagyon kecsegtető,
A szerződés 3 évre szól 6 hónapi sza­
badsággal Az orosz államkincstár az 
itt hagyott családnak a mozdonyve­
zető legmagasabb keresetét biztosítja, 
ha itt marad, a családfentartó moz­
donyvezetőknek ugyanannyit kot k, 
azonkívül lakásukról élelmezésükről az
orosz katonai kincstár fog gond

k0dnAz orosz ügynökök Magyarorszá­
gon szándékoznak toborzam mozdony- 
vezetőket. Az ideiglenes szerződés 3 
évre szól csupán, de 6 hónap eltel 
után tovább, 3, 6, 9, 12 évre is meg­
hosszabbítható. Aki 12 évet szolgá 
ki 3000 rubel (15.000 korona) vég

HCandiáM
is szerződtettek eddig mintegy 80-1U 
mozdonyvezetőt a fentirt feltételek

mellett.

Kerékpáron Bzajolig.
Hogy mily felfordulás van mindenütt 

mutatja ai I., hogy a debrecaem v.sutarok 
egyike kerékpáron ment Sz ajolig és Szolnokig 
é! ma e,te tért vi.se». Még délutó" több fo- 
máson megfordult, ahol még a fönökokl3 
sztrájkolnak. Időközben jött meg azértesü- 
iAq Rudanestről, de senki sem akar hinni 
benne, mert a le nem tartóztatott Turchányi 
Pál neve is rajta van a felhíváson.

Tükörképek a sztrájkvilágból.
A posta már rendesen szállítja a la­

pokat A fővárosi és vidéki lapok érdeke- 
sebbnél-érdekesebb és nem egy megható 
példát közölnek a vasúti sztrájk világból. íme 
egy-két jelenetecske.

Tisza István erős kezű rendelkezésére 
Probst a nagyszebeni hadtestparancsnok 
távirati értesítést küldött a ^ozsván üz­
letvezetőhöz. Ebben értesít, hogy a kolod-s- 
vári állomásparancsnokságot utasította, h g/
aa WetveaeLég „ndeWre vonu ou 
ki s a rend helyreállítása »rul teljesítsen 
fegyveres szolgálatot Schandl Mihály üzlet 
vehető udvariasan megköszönte Probstnak a 
figyelmét Kijelentette, hogy itt a legnagyobb 
csendessé g*a legpéldásabb rend és nyuga­
lom van. Fegyveres beavatkozásra semmi 
S7üksóg nincs. Válaszát ezzel végezte •

Ide nem katonára, hanem vasutasra 

van
Furcsa helyzetbe került Margesz Tiva­

dar uj a adj áliomásfönök. Ugyanis Temes-
Sta äs;

?et?benethiábaan
hova az állatokat szállítani kellett volna, 
választ nem kapott. így tehát a sajat költ- 
eön hozatott takarmányt s napok óta b
Ki ajóstógokut. Hogy a kormány «buzgó
•illnmáslönöktől tudomást fog venni - az több mit bizonyos, sőt a jószágmentes ért 
alighanem — keresztet is kaphat.

El — Amerikába.
Tanult és szakképzett gépészekben nagy 

hiánvt szenved Amerika is. Különösen
mozdonyvezetőket fogadják szívesen az ame-
S „Lvtilalatak. J6I f.zet.k okét és non. 

hocKÜlik. nem úgy mint nálunk.

A budapest-dombovári vonalon 
szolgálattételre jelentkezett egy vasúti 
ör a ki szintén sztrájkban állott.

__ Nem szégyenli elárulni a baj-
társait ! — szólt rá a mozdonyvezető, 
a ki a vasúti ezredhez tartozott.

Az ör pattogott, hogy mer vele 
igy beszélni egy katona. Majd ö meg­
mutatja neki . . • Följelenti . . ■

Nyomban el is indult a vasúti vo­
nat egyik fülkéjéhez, ahol a főhadnagy 
ült. Elmondotta a panaszát. A tónaa 
nagy dühösen ránézett s azután így

szóHoü. el magát t Denuncián-
sokkal nem beszélek

Riasztó híresztelések.
Hogy milyen kétségbeesett és ha­

zug híreket kürtőitek a bérenczek, hogy 
a vasutas-sztrájk leverését annál job­
ban biztosíthassák, mutatja az is, hogy 
hétfőn délután 6 óratájban ellenőriz­
hetetlen forrásból az ahir kelt szárnyra, 
hogy a debreczeni államügyészség pa­
rancsára a „Debreczeni Független Uj-
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ság“ felelős szerkesztőjét, ifjabb Móricz 
Pált, aki tevékeny részt vett a vasu­
tasok mozgalmában letartóztatták. Ez 
a hir nagy izgalmat és rémületet kel­
tett a közönség körében, de szeren­
csére nem bizonyult igaznak. No hiszen 
még csak az kellene, hogy a megfizet­
hetetlen sajtó csekélyszámu munkásaira 
is rátegye a kezét e durva hatalom. 
Vége lenne akkor ebben az országban 
minden közszabadságnak.

Midőn az első vonat megállott.
Országos nevezetességű esemény 

yolt az, midőn a rákosi-pályaudvaron 
első vonalot megállították és aaz

munkaszüutetésre a jelt megadták
Elmondjuk, hogy micsoda meg­

hatóan folyt le ez a történeti esemény :
A 227-es számú vonatot, melyet a 

27-ik számú lokomotivon Szabó lokomotiv- 
vezető vezetett Érsekújvárról Budapest felé,
— megállították a rákos! pályaudvaron, 
noha e vonatnak a menetrend szerint nem 
kellett volna megállania. A megállítás na­
gyon egyszerű volt: a vasutasok kiálltak a 
sínekre s félkörben lóbálták a lámpáikat, 
ami annyit jelent, hogy a vonatnak meg kell 
állania. Lehetetlenség megállapítani, hogy 
tulajdonképpen kinek a jelzésére állt meg 
a legelső vonat.

Mikor a vonat megállott, a vasutasok 
odaszaladtak a lokomotivhoz s rákiáltották 
egyszerre tizen is :

— A maga társát, Kacsóht felfüggesz­
tették ! Csak nem fogja a társát cserben­
hagyni !

Szabó egy ideig habozott, de ez alatt 
is állt a vonat. E közben egyre zsibongott 
a sokaság a lokomotív körül.

— Ágyukra pei-szo van pénz I kiál­
toztak az emberek. A kocsisoknak is meg­
engedik, hogy gvüléísezzenek, csak nekünk, 
müveit embereknek nem engedik meg ! De 
majd kiugratjuk a sínekről a vonatokat !

Ez alatt hire járt, hogy négy üzletve­
zetőség területén már kimondták a sz raj­
kot. Egyre izgatottabbak let ek az emberek,
— különösen az altisztek és szolgák, akik a 
tisztviselőket még mindig kapaczitalták :

— Tartsunk össze mindnyájan ! Az 
egyik ember o yan, mint i másin ! H r- 
minczhatezer embert karambolba akarnak 
vinni !

Az elkeseredést még fokozta az a hír, 
mely éppen e perczben érkézéit a vasuta 
sok köze, hogy F tludy József angyalföldi 
állomásié mköt fegyelmi utón áthelyezi k 
Mező Laburczr 1 s K icsóh Gyu;a lokomotiv- 
vezetőt (s Veréb Mihályt, a szolgák vezér 
embe ét, állasától fe fúggesztettek. Mikor 
Szabó tokomotivvezető ezt meghallotta, le­
szállt a vonattól, az első vonat megállott s 
a sztrájk megkezdődött.

Ha Kacsóht felfüggesztették, akkor 
én se megyek a vonattal, szólt Szabó.

Néhány perez múlva ismét érkezett egy 
vonat Rákospalota felől. Az állomásfőnök 
igyekezett csititani az embereket, hogy leg­
alább ezt az egy vonatot engedjék be a fővá­
rosba, de egyszerre hatszáz vasutas szaladt 
a vonat elé s kiáltott a lokomotív vezetője, 
Vezér felé, hogy szálljon le a vonatról.

Vezér lokomotív vezető le is szállt a 
vonatról s az állomásfőnök elé állott :

- Főnök ur — szólott — rendelke-

— Szálljon föl a lokomotivra e indítsa ‘ tolatni sem lehet és így lehetetlenné vált 
el a vonatot — szólta főnök. minden forgalom.

Egy Kis nevű rendőrellenőr (89) szin- j A vasutasok tömege folyton együtt ma­
tón igyekezett bókiteni az embereket s Grósz radt s egyesek panaszaikkal növelték az ösz- 
főéllenőr is, akit, miután az állomásfőnök szességek elkeseredését. Különben az altisz- 
bejelenteite a sztrájk kitörését, a Duna bal- tek panaszkodtak, hogy a sokféle levonás 
parti üzietvezetőség küldött ki a pályaud- után hónaponkint alig 25 forint maradt nekik 
varra. |s egy öt gyermekes családapa elmondotta

Turchányi, a mozgalom egyik vezére, hogy két gyermeke az iskolában egy év alatt 
zere, fölkapaszkodott a lokomotivra s onnan j százötven napot mulasztott, mert nem volt 
mondott beszédet a vasutasokhoz : ő is arra ruhája, amiben iskolába mehetett volna.
kérte a vasutasokat, hogy engedjék bo a 
vonatot Budapestre, mert neki is be kell 
mennie, — a Demokrata-körben fontos ér­
tekezlet lesz s neki ott keli lennie. Fölszál­
lott a lokomotivra Vezér is, hogy elindítsa a 
vonatot, — ekkor drámai jelenet követke­
zett. A vasutasok a vonat elé rohantak s 
lefeküdtek a sínekre. El voltak tökélve, hogy 
a vonatot csak testükön keresztül engedik 
elindulni.

S nyomban hozzáláttak a többi vona­
tok megállításához is. Nehányan a karjelző- 

a két tilosra állították, hogy a következő vo­
natok be ne mehessenek a pályaudvarba, a 
középponti tornyot pedig a város felé besö 
tótitették, ami annyit jelent, hogy vége a 
szolgálatnak.

Egy Druckner nevű hivatalnokot, aki 
szolgálatban volt és piros karszalagot viselt, 
agyonütóssel fenyegették, ha nem teszi le a 
piros szalagot, annak jeléül, hogy ő is abba­
hagyja a szolgálatot.

Többen bementek a hivatalos helyisé­
gekbe s ott az összes lámpákat eloltották, 
a tisztviselőiét pedig, akik elég mérsékelt 
kedvben voltak, kituszkolták a hivatalokból.

Ez alatt megérkezett volna Nagymaros 
felől a 125. számú vonat is, de ennek a 
vonatnak már a megelőző állomásra távi­
rati jelzést küldtek, hogy álljon meg. Rövid 
idő múlva már összetorlódtak a vonatok künn 
a vonalon, ahol e miatt kénytelenek voltak 
egymásután megállni.

Valakinek hiitelen eszébe jutott, hogy 
táviratot kell küldeni Érsekújvárra, mert on­
nan azonnal lehet értesíteni az események­
ről az összes üzletvezető bégeket. El is küld­
tek azonnal a kövek zó táviratot:

„Érsekújvár körözze le az összes vo­
nalaknak, hogy Rákos rendezőn kiütött a 
sztrájk, megállt a vonat s a fvlbő-zült sze­
mélyzet eiötte áll. Nem dolgoznak. Rendőrö­
ket viazuek ki, de ezek se tudják a vonatot 
behozni.“

Eza alt Budapestről a nyugoti pálya­
udvar táviratban kerdezte a rakosi állomás­
tól, hogy miért nem érkeznek a vonatok, mi 
történt velük ? Azonnal visszaérkezett a vá­
lást ; kiütött a sztrájk. Erre a nyugati fő 
műhely személyzetének nagy része is elin­
dult Rákos felé, a sztrájkotokhoz.

A rákosi állomáson igen nagy volt a 
zsibongas. Buzdításokban és dühös kifaka- 
dásokban törlek ki az emberek. Egyszerre 
csak megszólalt a táviró hangja :

Ez a hetes számú jelzés, amelyet mi­
kor meghallottak a vasutasok: egetverő él­
jenzésben törtek ki. Ez a jelzés annyit jelent:

Minden vonat álljon meg az egész
vonalon!

Ez a jelzés szólt a rákos marheggi, 
párkány-nánai, lévai, érsekujvári, privigyei, 
gúlán tai, zsolnai, dó vény uj falusi, morvavölgyi 
és szakolezai vonalakon minden vonatnak.

A rákosi pályaudvarra a környékből 
ekkorra már óriási sokaság gyűlt össze s 
pokoli zsivajban várta a fejleményeket.

Eloltották a síneken a váltóknál levő

A mozdonyvezetők és üzletvezető.
Az este 10 órakor nevezetes ese­

mény játszódott le, midőn a debre- 
czeni vasutasok már Budapestről ér­
kezett lapokból, igy a megveszteget­
hetetlen Lengyel Zoltán újságjából is 
meggyőződhettek, hogy a sztrájkot le­
verték s a budapesti mozdonyvezetők is 
a gépre fellépnek, ekkor a debreczeni 
mozdonyvezetők arra határozták ma­
gokat, hogy miként arra már előzőleg 
felhiva is voltak, riolaay Kornél üz­
letvezetőnél jelentkeznek.

Ez a nevezetes találkozás az este 
10 órakor történt meg, Tolnay Kornél 
üzletvezető kijelentette a mozdonyve­
zetőknek (akik, mint mondták, becsü­
letbeli dolognak tartották az ügy mel­
lett a végsőkig való kitartást !) bizto­
sítékot nyújt arra, hogy már a buda­
pesti mozdonyvezetők is abbahagyták 
a harezot. Arról is biztosította a moz­
donyvezetőket, miszerint a további 
üldözésektől óvni fogja őket.

Ezzel a béke Debreczenben is 
helyreállott és reggel 5 órakor már 
rendes időben, rendes mozdonyvezető 
tői vezetve indul az 1710 es vonat 
Budapestre.

Az utazó közönség megnyugta­
tására kijelentjük, hogy ez nem kó­
sza hir, ezt illetékes szavahihető hely­
ről tudatták velünk.

ÚJDONSÁGOK.
— Belvizek lecsapolása a Hor­

tobágyon. A debreczeni kultúrmérnöki 
hivatal közelebb a Hortobágy vizállá- 
sos helyeinek lecsapolása érdekében 
kereste meg a városi tanácsot. A kul­
túrmérnöki hivatal abból a tapaszta­
lásból indult ki, hogy a hortobágyi 
legelőn a lecsapolásnak a legkezdet­
legesebb alakja sem található. A hó­
olvadásokból ^s esőzésekből a mélye­
désekben keletkező tavak és pocsolyák 
vagy csak elpárolgás által szűnnek meg, 
vagy pedig néhány természetes ér ut­
ján folynak le igen tökéletlenül. A 
szikes legelőknek a kora tavaszi víz­
borítás nagyon hasznára van — úgy­
mond a kultúrmérnöki átirat, — de 
épen olyan káros ezekre nézve ha még 
a legeltetés ideje alatt és különösen a 
nyári hőségben is viz alatt állanak,

ihalevits J
1 Z.UJU

1. gyógyszertára a „
icvnpü

Kigy
sósai, amelyen

'óhoz“ Del
nélkül még csak

breczen, fői
miután a legelő marha a vizes hely

tér, a városházzal szemben
HU.S 'roCfrr‘l,SlíLrtLkt!iliímé?,.UA l‘inl !ölcsöl,öz az arczMk > nem romja az arcbőrt. Kitűnő illatú, telje- 
a Harmat szeL2d ZiTlVZZX 1 cba , H b4™,lre" arcz' '««? Aporral. M tapad , igen jól fed. A Harmat-crémerózsa, crém színben) mmtadoboz bÖ? UínV r„szepi6é te8JV me#óvja a megránczosodástól. (Kapható 8 színben : („Mr,
Berlini Fetpuder (ö fel« színben) kis dohnl^r if^ ' Cr" ^ol)OZ ára l kor. ós 2 kor. Ajánlja továbbá következő arca porait •

eipuuer td tele színben) kis doboz ára 40 filler, nagy doboz ára 1 kor. s 1 kor. 60 fillér. Velotil Ponder (8 féle színben)
kis doboz 60 fill., nagy doboz 4 kor. (*)
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két letapossa és a nyári hőség által 11. A reményhez, Csokonaitól. Férfi- Í^Sv^vasz“ tíjAn^oUs^renddílí a 

melegített viz a legelő futermését ki- ter. irt. Mácsay Sándor. Előadja a d«K minJer rendszerint azol,
VnAnt tanár*onlin tphi'it n knl- u®< e • ... almi» irtási móddal, csak az a £»

tÓSagOK Így vavuart lajuu — , . .1
földmivelésügyi miniszter rendszerint szolgai 
egy elmés irtási móddal, csak az a baj, 
hogy nem ad az irtáshoz munkaerőt. Más 
országokban, hol a gyümölcstermelés igen 
nagy gazdasági jövedelmet nyújt, a hatósá­
gok bizonyos egységárat fizetnek az elpusz­
tított cserebogarak ezréért, bzt kellene ná­
lunk is cselekedni. Bezzeg pusztítaná akkor 
a sok béres, az iskolás gyerek, meg az 
asszonynépség.

— Zsebtolvaj sserelmespAr. Ko-
,4c. Jteet é. B.loih J6..0I MW"«»'

melegített víz a i^u egylet.
pusztítja. Ezért tanácsolja tehát a kul- _ t ok Az iparhatóság
turmérnökség, hogy a város a horto- az aiábbiaknak adta ki az iparigazolványt: 
bágyi vizállásos helyeket kellő lecsa- Rácz józsof hentes Kétmaiom-u. 9. Aimyok 
nnlással szabadítsa meg a káros vizek- József hentes Árpád tér 8. Székely Imre 
íől A kultúrmérnöki hivatalnak minden kovács Miklós u. 40. Ehrenfeld Ignácz czi- 

• ... . , -ii mjAfo a Hnr pész Hajó ó. 4. Bosznay István és társa nőiadat rendelkezésére all, mióta a lio ^abó KJ0SSulh.u 5 Halaki Janos kömives
tobágy öntözésének terveit elkészítette, Isp0tály.Ui 7 Braun Mária szatócs Csapá-u. 
tehát a város költséges megterheltetése 22. Kaufmann Márkné mészkereskedő Csapó u.
nélkül a lecsapolás terveit is elkészít- 86 Kiss Fercnczné és társa vendéglő Kos eg Dtuu8ll _ ......... ..
heti még pedig hivatalból, ha erre a 29. sz. czicánvok szerelmes párként, csókolódzva
földmivelésügyi minisztertől felhatalma- — p. Hagy Zoltán hangversenye. * k \ vá árban, de azért a kezük mindig 
zást kap. A tanács a megkeresés követ- Folyó hő 30-án d. u. 5 órakor tartja a mAsok zsebében kotorászott. Tetten is r 
keztében felirattal fordult a földmive- a kiváló zeneművész és népszerű zene- ték a vadgalambként elő pároe.s 
lésügyi miniszterhez, hogy a lecsapolás szerző P. Nagy Zoltán, ev. ref. tanító- fogták . 6 lntéset meguji-
terveinek kidolgozására a debreczem képzö-intézeti zenetanár hangversenyét, a nt’yerdöi fürdő és vizgyógytelepen
kulturmérnökséget utasítsa. Ezt a kérést előhaladott magántanitványaiva az ^ Értekezhetni dr. Balkányi Ede
annyival inkább megcselekcdhette a Arany Bika szálló dísztermében. A hang- Qrvog tuiajdon0snál Csapó utcza 4. vagy az
tanács, mert ezzel semmiféle kötele- versenyen a tanítóképző hatalmas ének- intézetben. . ...
zettség’et nem vállalt magára ; csupán kara is szerepel.
tájékozódást szerez esetleges további _ Talált nagy kendő. Folyó hó 
lénésekre nézve 22-én egy női nagykendő találtatott, melyet
lépésekre nezve. tulajdonosa a mezőrendőrkapitányságnal át-

— Csokonai dalünnepély. Felejtsd, vebet> 
jsak felejtsd a búdat jó magyarom. A dal- _ jjevek.“ Aki az itt következő

■ w-----*---------- *e*mtAséff • • • szókat olvassa, az ne gondolja, hogy a pá-
CSUK ÍOIUJIOVI » --- o J
ban talán még van némely őszinteség .
Itt közlünk egy meghívót a „Debreczem Dal- 
egylet“ s a „Csokonai-kör“ a Bika dísztermé­
ben Mácsay Sándor dalegyieti karnagy ve­
zetésé, dr. Kardos Albert, a Csokonaikor 
titkárának, az előadandó darabokat ismer 
tető felolvasása, Szűcs Margit urholgy sza- ( 
válása, Nagy András ur soló-éneke, Bácz 
Károly és zenekara közreműködése « C»o- 
konai-reliquák bemutatása mellett tartandó 
Csokonai-Daiünnepelyre Kezdete Pótban
V«9 órakor. Helyárak: Páholy : 6 kor. to 
szinti ülőhely : 2 kor. Állóhely 1 l(0r-. ^ 
Debreczeni dalegylet és Csokonai-kor a api 
és pártoló tagjai - tagsági igazolványu

pua szói árból valók. .
Satvika, Rezska, Vali, Matyika, An- 

czika, Bóby, Lolo, Mädy, Toto, Zsazsa, 
Pipi. Coco, Pityu, Jessy, Pepoka, Leomka, 
Duckn, Maczuska, Czibike, Lusi, Dusi,

I Cziza, Czika, Jolii, Elluci, Oh, Culu. Cilla 
1 Licike, Mi us, Dari, Zorka, Zsella, Nenci. 

Ilci, Duczi, Jella, Addy, Hi, Lulu. Joujou,
Mady, Joli. ,

Ismételni kell, ezek a szavak nem pá­
puái vokabuláliumból valók, sem hinduból, 
sem hottentottából. Ellenben budapest, 
aradi és más városbeli kisasszonyok nevei, 
amint azokat a farsangi bálon bediktaltá^ 
A nyelvőr két nagyon buzgó es nagyo^elmuTatása mellett - e helyárak felét fine- X"'nyefvőr kót nagyon buzgó és na 

tik. Páholy jegyek előre válthatók. B'ars s 1 sokideiü- munkatársa gyűjtötte ezeket . .. 
Kát díszműáruüzletében. Ülő és álló |úgynevezett „neveket“ össze az idei báli
jegyei esté, a pénztárnál kaphatók. Ugyan ttjtudósitásokbói és ez a két ember meg 
dalegyleti tagsági jelentkezesek radt azért normálisnak. Ami nagy s .
estélyre is érvényuyel bíró W j ha az ember nyakorján t olvas t
jegyek kiállítása mellett — elfogadtatnak , utólérheU az a sor,, aminek agylagyulas a

effLSKam4^50^ineVe‘ - Halálos sérülés. A vásárban a

Sp tt! ^körttu“"<í
velte éSZv', hdgj a Hiába

ünnepély műsorát Csokonamk emlékét ol , ^ sebességgel nekilendül. Hiába
fel és a következő : ... p*iftadia-1 kiáltoztak rá, a hinta a homlokának

1. Nyitány, Csokonai dalokból. ^ balálos sérüléssel esett
s a Csoko j össze. Agyrázkódást szenvedett. A kór- 

nai dallamok keletkezését ismertető letolva- házba szállították 
sás : dr. Kardos Albérlői

intézetben.
x Rendkívüli kedvezmény ■ e**r*J- 

koléknak. Az összes sztrájkoló vasúti tisztvweló- 
ket szolgákat valamint az összes szivar és ke 
Sri munkásokat és ^akfSnöket ugy^mtén as 
általános sztrájkoló munkásnépet nálam tett vásár 
lásainál 10°/o kedvezményben részesíti Vizvá 
L E és társa kész női és gyermek ruharaktára. 
Simoufi-uteza városi bérház.

1 x Pénzköloeönök gyorsan kieszkö­
zöltetnek a 26 pénzintézettel összeköttetés­
ben levő Rácz Béla bankirodájában, Debre- 
czen, Csapó-utcza 12. Tövlesztéses kölcsönök 
földbirtokra és kisebb bérházakra is.
,. kfSSÄa'»

ÄÄtauÄ 
lÄ-Tacii aííS-Wr®

b*t" ■ ässÄkr»ig«irs:‘i’UÄ

"KÄTw »poe .

SWsSSS
ajtón kopogtattak és két ur orom buda.
czal jelenti, hogy ej húzáson nyert nagy
pesti bankházából, hogy a m»>ellenében ki-
fnyeékmEkk0r azután87» menyasszony, aki véletlenül 
fizessék. E ” bankháztól havonta érkező szí-

tóval szeréncséjétól megfosztani.
x Első kedvezmény » »ztrfcjko

dr. Kardos Ainertui. f
3. Tihanyi echó, CMtonaitói. Fé 

karra irta : Mácsay Sándor. Előadja a da

egylet^ Tartóakodó kérelem, Csokonaitól 
Férfikarra irta : Mácsay Sándor. Előadja a

dalegY56tA szerelem tilalma, Csokonaitól. 
Férfikarra irta Mácsay Sándor. Előadja a

dale8y6.et'KöheBtény, Csokonaitól. Szavalja

Szűcs Margit urhölgy. Pórfikarra7. Esküvés, Csokonaitól. Férfikarra
irta IMcsav Sándor. Előadja a dalegy •^ Eredeti Csokonai melódiák Horváth
Adámtól (XVIlI-ik szazad). Énekli Nagy
AndtÍ9. A csikóbőrös kulacshoz, Cs^konav
tói. Férfikar a irta Mácsay Sándor. Előadja

íz állították i iáknak Villám gyorsan terjedt el az az
gok •. ew**te. Ws« «« örvendetes hit, hogy , M ““fif

a máius és máris özönével borítja a fáka
a cserebogár, ez a veszedelmes rovarjaim y
csaknem minden évben megtele. 87
mölcstermést Magyarországon. A magya
ember talán azért is nem szeret gyumolcs 
termeléssel foglalkozni, mert tudja, hogy 
úgy i megeszi a hernyó, meg a cserebogár. 
Pedii ennek a körülménynek épen arra kel- 
lene ösztönözni a gazdálkodókat ogy 
hetö legnagyobb mértékben irtsak ezt a 

Am « magyat embe
nem igen erőlteti meg magát a cserebogár 
fásban - egyrészt azért, mert tavaszsza sok 
a mezei’munka, nem ér rá il^re 
másrészt azért, mert hiaba ,rtJ* Ö’.' 
többi nem irtja, meg aztán 1000 0 pm z 
itott helyett 10000 jön a szomszédból.

lóknak, vmam gym»»- e"trtikoló
asAi-sgSt
SkeTSr pénztóiikedsezményben részesíti 
Mentze Honrik újdonságok tohte. P<£ 
és Szentanna-u. sarkán. Olcsó szabott ár

‘ ““S'“'«« ne innánk ? «-«mb*«
Férfikarra irts Mácsay Sándor. oa |gz, a kártékony bogarat közős erő 
dalegylet

Olvasóink rovata.
Nyilatkozat.

Az utóbbi napok országos mozgalmai 
— sajnos — a mi ügyünket is az áltaU- 
nos munkásmozgalom körébe sodorták és 
enrn k következtében úgy magánkörökben,
mint hírlapokban üSÄ 

többi nem u'j»* " *-» ------ ~ vKI nlv téves lurek közöltéinél!, mt y

Í^.SrU MlttÄ feMlásositásoktal zzoV

to í bffion" ho8g,,«t közös erővel kel U-mk :
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A bérharoz közvetlen kitörése előtt, 
hogy a munkaszüntetés mindkét félre való 
káros hatását elkerüljük, az iparhatósági, 
iparfelügyelőségi és kamarai kiküldöttek 
jelenlétében ismételten tárgyaltunk mun­
kásainkkal, meghallgattuk kívánságaikat 
és a mit azokból jogosnak, méltányosnak 
tartottunk, a lehetőség szerint teljesíteni 
igyekeztünk. A napszámra dolgozó mun­
kások időben, a darabszámra dolgozó szak­
munkások munkabérben kaptak megfelelő 
javítást.

A napszámosok 1 és fél órai keve­
sebb munkáért az eddigi bérűket kapják, 
az időn túl való dolgozásért pedig 25 szá­
zalékos béremelést. Ez engedmények pénz­
ben és termelésben egy egy gyárban mint­
egy 25,000 koronát tesznek, mely összeg­
gel emelkedik a termelési- és üzemi költ­
ség. Megadtuk ezt a kedvezményt a béke ked­
véért, saját koczkázatunkra, noha nagyon 
kétséges, vájjon a jelenlegi nyomasztó vi­
szonyok és a külföldi erős verseny mel­
lett ezen összeg egy része az árak eme­
lése folytán vissza fog-e térülni?

Azóta 5—6 Ízben hívtak fel tárgya­
lásra, mindannyiszor szívesen állottunk 
szóba munkásainkkal, felvilágosítottuk őket 
követeléseik teljesítésének lehetetlenségé­
ről és sajnálattal kell kijelentenünk, hogy 
ezen tárgyalásoknál mindig mi voltunk az 
engedékenyek, — makacsok, merevek a 
munkások voltak. A mit a munkások kér­
nek, pénzértékben a két gyárnál mintegy 
140,000 koronát teszen és minden higgadt 
gondolkozásu ember elbírálására bízzuk 
annak megítélését, vájjon a mai hatalmas 
verseny mellett, a gyáraknak ilyen további 
megterhelése józan észszel képzelhető-e ?

Eljutottunk tehát végül oda, hogy 
nekünk több engedményezni valónk nin­
csen, odaadtunk már mindent, többet, mint 
a mennyit szabad lett volna. Tovább nem 
mehetünk, ha csak tudva, saját romlásun­
kat nem akarjuk, ami utóvégre is magá­
nak a gvárüzemnek a megszűntetését és 
egy nehéz munkával teremtett iparág 
megsemmisülését vonná maga után.

Húsz évi szorgalmas, becsületes mun­
kával sikerült Debreczenben egy eddigi 
jelentéktelen iparágat annyira felvirágoz­
tatni, hogy 800 munkáskéznek adhatunk 
keresetet, hogy gyártmányunknak a kül­
földön piaczot teremtettünk és a magyar 
iparnak külföldön utat törtünk. És 20 évi 
hosszú munkának, mely szellemi, testi és 
anyagi erőink javarészét felemésztette, mi 
a gyümölcse? Egyedüli gyümölcse, ered­
ménye a nagyra fejlesztett, modern tech­
nikával berendezett gyártelep, melynek 
épületeibe, gépezeteibe szerzett vagyonún­
kat belefektettük.

Ezt a húsz éves eredményünket tá­
madják meg most saját munkásaink, a 
kik közül pedig sokan vannak, a kik kez­
dettől fogva látták a mi küzdelmeinket, 
tudják mennyi bajjal, sokszor anyagi 
gondokkal tudtuk azt megteremteni, a mit 
most meg nem fontolva, öntudatlanul, aka­
ratuk ellenére tönkre tenni szándékoznak.

Ha azok az igen tisztelt urak, kik­
nek mostani szerepléséért egész polgársá­
gunk a legnagyobb elismeréssel és köszö­
nettel adózik, azt a fáradtságot vennék 
maguknak, hogy gyárainkat meglátogas­
sák, készségesen rendelkezésükre bocsát­
ják mindazon hiteles adatokat, melyekből 
megfognak győződhetni, hogy részünkről 
az engedményekkel még túl is mentünk 
a kellő határon, de egyúttal meg fognak 
győződni, hogy a munkabérek az általá­
nos munkabéreknél magasabbak és hogy 
ügyes, igyekvő munkások többet keres­
nek, mint a legtöbb iparágnál, egyúttal 
meg fognak győződni sok képtelen híresz­
telés alaptalanságáról.

Ha azonban a munkások mindezek

dacára azt hiszik, hogy más foglalkozási 
ágban jobban boldogulhatnak, ám tegyék 
meg, ehez kétségtelen joguk van.

Egyedüli reményünk, hogy nyugod- 
tabb idők bekövetkeztével, kell, hogy mun­
kásaink is jobb belátásra jussanak.

Mi pedig, sajnálattal bár, mert mást 
nem tehetünk, ezen nyugodtabb időket 
nyugodtan bevárni vagyunk kénytelenek.

Stern lóssef és Testvére 
Fáik Ármin és Társa

gyártulajdonosok.

TÁVIRATOK.
Az elégedett 48-asok.

Este a függetlenségi párt értekezletén 
Polónyi Géza kifogásolta a királynak az or­
szággyűlés feloszlatásáról szóló kéziratot, 
m rt az újbóli összehívást vonatkozólag nem 
intézkedett. Barta Ödön szerint a királyi 
kézirát alkotmányos. Az uj ülések megnyi­
tása előtt tanácskozzon a párt a teendők 
felett. Olay Lajos felszólalása után elfogadta 
a párt Veres József indítványát, hogy a párt 
megelégedéssel veszi tudomásul, a vasutasok 
leszerelését, reményét fejezi ki, hogy a fize­
tésrendezés általános megelégedést fog kel­
teni Bakonyi Samu indítványát is elfogadták 
hogy Lengyel Zoltán mentelmi ügyének sé­
relmét a párt magáévá teszi.

Tisza a vasutas-sztrájkról.
Tisza a szabadéivüpárt értekezle­

tén kijelentette, hogy határidőt adtak 
vasutasoknak. A btk. alapján az ellen­
szegülőket büntetni fogják. A képvise- 
löházat ugyanis el kellett napolni a 
a delegáczió költségvetésének tárgya­
lása miatt. Addig nem is hívja össze 
a király az országgyűlést, amig az el­
lenállás végleg el nem csöndesül.

Vancsó Gyula és Szivák Imre bi­
zalmat szavaztak a kormánynak.

Fogva maradnak.
Budapestről jelenti tudósítónk, 

hogy a letartóztatott 12 vasutas a vád­
tanácshoz felebbezett a letartóztatás 
ellen. A vádtanács ma, kedden fog 
dönteni.

Az Egyetértés szerkesztőié*
Az „Egyetértés“ czimü tnühazafi 

napilap főszerkesztője, Fenyő Sándor 
ellen a köröző levelet kiadta az este 
a budapesti rendőrség. Ez a „kosaras“ 
szerkesztő erkölcsbiráskodott évekig 
elevenek és holtak felett. Szégyen, 
gyalázat. A „kosaras“ főszerkesztő női 
szemérem ellen elkövetett bűntettekkel 
vádoltan pióczáskodott már 4 év óta.

Az osztrák vasutasok.
Az osztrák vasutasok is felhasználták 

az alkalmat és most ők is fizetésemelést 
követelnek.

Fuvarosok sztrájkja.
Budapesten az összes fuvarosok bér- 

harczba léptek, a Hermina-kertben gyűltek 
össze, ahol szét verték őket.

Ahol még sztrájkolnak.
Két üzletvezetőség területén (Zág­

ráb és Szombathely) tovább sztrájkol­
nak a vasutasok és kijelentették, hogy 
nem engednek. Jöjjön az erőszak, ha 
kell. A többi üzletvezetőségek területén

1904. április 26.

is számosán vannak mozdonyvezetők 
akiket még nem tudtak levenni a lá^ 
búkról.

— Ha majd Kacsó (a 13-as bi­
zottság mozdonyvezető tagja) mondja,

‘ akkor munkába lépünk, addig nem ~ 
mondják.

Tudvalevőleg pedig a mozdony- 
vezetők nélkül az államvasutak üzeme 
annyit ér, mint döglött Jóra uj pat­
kót veretni.

Színház.
Takarodó. Kisszámú közönséget von­

zott tegnap este a Bayerlein darabja, mely 
pedig számbavenni való, értékes színpadi 
munka, mindenesetre sokkal értékesebb,mint 
egy-két felkapott színpadi tákolmány, mint 
teszem azt a dédelgetett Casanova.

Az előadás különben csak oly jó volt, 
mint az eddigiek Makó a Volkhardt szere­
pét visszaadta az immáron fölépült Csiky- 
nek, aki aztán teljes sikerrel kitisztult orgá­
nummal játszotta végig ezt a szép szerepet.

Törvénykezés.
Bünilgyl fő tárgyalások Kedden 

Trungel István s társa eilen, súlyos testi- 
térlás vétségért. Tar János ellen, gondatlan­
ságból okozott súlyos testi sértés vétségé­
ért. Gál Antal ellen, lopás bűntettéért. Ve­
res Lajos ellen, gondatlanságból okozott em­
berölés vétségéért. Szabó Imre s társa el­
len, lopás büntette, Fógel Sámuel ellen, ok­
irat hamisításáért, Szirák Makai Zsófia ellen, 
lopásért, csütörtökön Szatmári József ellen, 
hivatali sikkasztás bűntettéért.

REGÉNY-CS ÁRKOK.

A végzetes tréfa.
(Elbeszélés.)

Irta: Petrus Jenő.
— Ezen a helyen várták Torhayék 

Miskát és hiába. A száraz avar csörgése 
messzire hangzott a néma éjben. A lépések, 
me'yek jelzőül, mintegy hirnőkül szolgáltak 
szinte megolvasbatók voltak.

— A várakozók a sűrűbe húzódtak 
vissza közel a kunyhóhoz.

— A Miska alakja a teljes hold fé­
nyénél csakhamar felismerhető lett. A tisz 
tásra érve megállt s magát tájékozandó kö­
rülnézett s mint ki jól tudja, hol jár, oly 
biztossággal közeledett a szárazlomb kunyhó 
felé s ott köpenye alól két hosszú tárgyat 
vett elő, mely nem volt egyébb mint kapa 
és ásó.

— Az őszi szél, a még dús lombokat 
himbálni kezdé s a különben csöndes erdő­
nek sajátságos, kísérteties hangokat köl­
csönzött.

Miska megtörölte homlokát és az ásót 
lenyomta a földbe.

— Itt az idő fiuk, szólalt meg Torbay 
halkan és fehér lepedőt húzott elő kabátja 
alól, melyet fejére öltve a tisztásra lépett.

— Társai az árnyaktól fedve követték. 
Perczekig állottak ott, Miskától alig tiz lé­
pésnyire, annak fáradt lehelését hallgatva, 
mig a kincsszomjas észrevette.

— Vale melyikük j száraz galyra lépett,
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melynek recscsenése a munkálkodó figyel- 
I» «7 irányba vonta*

m _ Miska mintegy kővémeredve egye- 
ffli. de ez csak pillanatig tartott, 

mit gy kétségbeejtő „kivagy‘-ot kiáltva 
a tehór lepedős alakra lőtt s aztán a hogy 
psak tehette szaladásnak indult.

- Az ott maradtak Torhayhoz rohan 
,alf ki a lövés után összerogyott s felbon­
tók ruháit, hogy a sebet megtalálják, mely 
a ballábon, a czomb felső részén volt, hon- 
nnn oatakzott a vér. A sebet valahogy be­
kötözték s az eszméletét vesztett Torhayt 
kocsira emelve hazahozták s orvost hivattak.

Barátom elhallgatott s az ajtóra pil 
lantott, melyen kocsisom benyitva az ut toly-
tatására pét6r) szóltam kocsisom-

nak. Me ^jgkával m[ jett ? kérdtem, mi­
közben bundáinkba burkolózva az ajtón ki­
léptünk, még nem tudták, hol van,

V°^ Többet aztán nem beszélhettünk, mi- 
vol a szél élőnkbe fordult s arczunkat sivitva 
hasgatta egész Nyíregyházáig.

K Abban állapodtunk meg, hogy mihelyt
dolgunkat elvégeztük, hazafelé fordítjuk a 
szekerünk rudját. Ámde a mindinkább erős 
hűlő fergeteg meggátolt szándékunkkmtele^ 
ben A mennyiben az országútokat a totm 
lábnyira felnőtt hófuvatagok teljesen elzár 
\Ts járhatatlanokká tették, azon kívül a 
rövid téli nap is végefelé járt Várnunk kel
lett tehát a másik nap reggelére

Ügyvéd barátom ismerősei látogatása 
val töltötte az estét, én pedig szállómban 
várakoztam reá, mig csak a bivogató álom 
csábjának ellenállhattam, aztán takarómba
bU^gVyaogtltou7eggelre ébredtem Ba^

keUett^reá., mLzben átmentei "a" szállóval 

szemben levő czukrászdába, hogy megregge-
ír»from mpffhößvvft kocsisomnak, nogy izzem, megüti^y v“ . , u barátomra
készen várjon s a pinczérnek, hogy __—__—

hol várakozom Beggeli után szivarra gyújtva, 
a hírlapok átfutásával töltöttem az időt.

A fali ingaóra mulatója a 10-es szám 
felé közeledett s boszankodni kezdtem ba­
rátom kimaradásán, mivel otthon délelőtt 
végezni valóm volt. Már a helyisége e 
akartam hagyni, hogy szállómba .épjek, mi­
dőn egy mellékajtón belépett várt barátom 
sápadt arczczal, álmatlan tekintettel.

_ Hol voltál ? kérdém. Mindjárt itt er
ä dél.

— Játszottam. Nyerőben voltam s nem 
hagyhattam el, válaszolt, egy fekete kávé
rende_ Reggeliztél már ? kérdé folytatva.

— Már ? Ebédelhetném is, válaszoltam 
kedvetlen hangon. Mennénk hazafelé.

— Csak ezt a kávét iszom meg. Aztán
mehetünk. Hahhaha ... . _u— Mit nevetsz ? kérdém, én is az ab
lakra tekintve, hova barátom szeme tapadt. 

— Hahahaha

cphweitzer Testvérek czeg5SSSPp é. Í.réVp*r áruhára Debreczen, 
" piacz-utcza 5tí.

[Folytatjuk.]
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I te««” «arsMg- Borral igen üdítő ital i
Kató minden jobb fűszer üzletben és az

Uradalmi ásványvizek berloségénéi
Seolyv&n (Bereg megye).

Prospektus klvánatratngyené^ermentve^

■ Aldüj

|l Aki olcsón, 161,praktikusan 
I és modernül I
3 építkezni akar
l! forduljon ,

B0RS00YI. S. építész
I irodéjőho* |
DEBBECEMBEM, Hunyadi U. 21.

m Templomok, városi lakóházak ka l
ílltélyok, iskolák, fürdők, gyárak,gazdasági
jt épületek stb. tervezését vagy
'kinedves lakások szárazzá teleiét beto

Issss&ffliS-JSsal
I iparosoknak előnyösen készít te ,|

költségvetést stb.

Fenn áll
Dr. Róthschnek V. Bmü

utóda 6RÓSZ NAGY FERENCI

ír .

Alapittatott:
1772.

évben.

G,ög,«.r.*r a, „Arán, ™ MÍnház mellett
DEBRECZESBEN, (Czegléd) Kossuth-utcza 8-A szám
_____—— ~~ . ..,n..i .1! QfliAt. készítésű==="========="77 be, és külföldi, valamint saját késaitésü

Ajánlja « íizh"^er.umnlaqe».é9e^ ------------------------
Gyógy»*”' , czukorkák i

Szájvizek — lapdac sok.
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Ss.s
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Illat- és szópitö.zereknek i
11Me Illatos

D““""
Fülfájás ellen - Sósborszeszek.

Hivatalos kötszerek.
Vérképző vaskészitményefc.

festők.
Arcz- és kézcrémek.
Arcz- és hajporok.sssrítfsssaas4- *

, , . I Egyes adi

sssrí.^

sa
Egyes adagokban.
Berendezett szekrényekben.
Házi- vagy utisztikeégletre.
Újra felszerelések és megtöltések.

azok talán

Anyafestmények.
Hígítások. I pn — I
SS81' ,tb. naponta felmerülő •'“5di
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Apró hirdetések.
to ezó'g 40 fillér, »zontiil minden szó 2 fillér A 
egkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betükból sze­

dett minden szó 4 fillér.

Kaller Salamon Hatvan-utcza 2. Ajánlja a legújabb 
tavaszi újdonságokat u. m. blouz kelméket, női 
felöltőket, fértif és női szöveteket, tükröket, képeket
és vásznakat a legkényelmesebb heti és havi rész­
letfizetésre. *

Egy doboz borostyán-lakk 60 ltr., egy doboz 
linoleum 70 kr., egy klg. gyorsan száradó 
firneisz 36 kr., hol ? Neumann Nándor 
festék, lakk, kencze és petróleum kereslte 
désében, Hatvan-utcza 5., telefon 205.

Svájczl órák törvényes jellel Horváth 
óra művesnél Debreczen, Haívan-utcza
2. Javítások 2 évi jótállással, pon­
tosan szabályoz fali órákat is 24 óra 
alatt saját rendszerű szabályozó ké 
szülékkel.

Szappan főz® szóda
es

Denaturált szesz
legerőssebb minőség

Fritsch Károly
fűszerára üzletében

Főtér, a Bika szállodával szemben.

Csak e hó végéig lehet olcsón karlsbádi por- 
czellán edényeket kapni. Debreczen, Ptacz- 
utcza 73.

Szakszerű munka, mégis a 
legolcsóbb. Villammü beren­
dezések kizárólag FÖLDVÁRT 
L. debreczeni első electro- 
mechaníkus készít a leg tar- 
tósabban Kossuth-u. 1. szám 
az udvarban. Uj berendezé­
seknél másfél évi, javításoknál 
fél évi díjtalan rendbentartás, 
villamos műszerek, telefonok, 
villamos házicsengők felszere­
lése és villamos zseblámpák 
aktára. Villanyos házicsengők 

és telefonok jó karban tartá­
sát évi három koronától feljebb vállalom.

Telefon
168.

Harisnya kötődé Debreczen, Piacz utcza 82. 
Fiscíbein Katalin (Schwartz Arminné.) El­
vállal harisnyák kötését és fejelést igen 
mérsékelt áron.

Valóéi Egyptomi czigaretta hüvelyek: »Nil«, > Amtie« 
»Ramie« íoo db. 30 fillér. Legújabb diók hüvely 
parafáé arany szopókával 30 fillér. Uj King do­
hányfogóval 24 fillér, kapható Mihály Sámuel papir- 
kereskedésében, Dréher-sörcsamokkal szemben.

■oooooooooooooooa

I Napernyők, Biousokf
ö naerv választékban tinagy választékban

megérkeztek 0
Klein Sámnel — ezelőtt ^

lalmágyi Sámuel
női- és leány felöltők áruházában.
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Disznóbőr nyergek, teljes 
lovagló felszerelések minden­
nemű utazási czikkek gyermek ko­
csik, franczia, angol, orosz
illatszerek és szappanok, solingeni 
kések és ollók, pénz-, szivar- . és kézi 
táskák, haj-, ruha-, fog- és köröm kefék,
férfi fehérnemüek, kalapok, 
nyakkendők, séta botok, esernyők 
stb. nagy választékban alegjutányosabb 
árban szerezhetők be

BORSOS KATA
möipar- és férfi divat áru raktá­

rában

ÜSS Debreczen, városház. f

Tavasszal, Szeplő, Májfolt,
arczvörösség vimedli és minden bőrcsunya- 
ságot miként a füvet a nap enyhe sugara 
vonza ki a főidből, akként teremnek ezek 
is melyeket biztosan csakis a Matild szépitö- 
szerek ártalmatlan arczkenőcs, crém, szap­
pan stb. szednek le, kérek egy próbát, ha 
nem használ, a szer árát minden csürés csa­
varás nélkül visszaadja, a cziin : KUN 
ISTVÁN gyógyszerész párisi laboratőire cos- 
metique „Matilde“ magyarországi mülaborato- 
riuma. (Alapittatott 1895. Budapesten.) — 
Budapesten Töröknél. Debreczeni raktár : 
Tóth Béla gyógyszertárában. Hajresztorer 
2 korona! Fenomenális. Nem fog, nem 

piszkit.
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Tavaszi és nyári
újdonságok

Kardos László
üzletében

DEBRECZEN, Kossuth»ulcza 8.
Az üzlet jőhirnevéhez méltó minő­

ségű ízléses és szinttarló női ruha 
mosó kelmék és pedig Kartonok, 
Saiinok, Levantinok, Ajourok, 
Batistok Ducheesek, fehér 
Pique és selymes szövetek, 
Zefirek.

á körönért
küldök 47a kilo (kb. 50 db) kevéssé meg­

sérült linóm enyhe
■99gr- pipere-szappant •'In

rózsa, liliomtej. orgona, ibolya, rezeda, jászmin 
ós gyöngyvirágból szépen összeválogatva. A pénz 
előzetes megküldése esetén vagy utánvéttel küldi

SCHEFFER D, SÁNDOR
Budapest, vili., Bezerédi-utcza 3. szám

Tavaszi idényre.
Méhészeti czikkek különlegességei. 
Kerti padok és vas bútorok, kerté­
szeti szerszámok. Épület és bútor 
vasalások. Gazdasági felszerelések. 
Gyermekkocsik egyszerűtől a leg­
díszesebb kiállításban. Fürdőkádak 
és jégszekrények, legolcsóbban besze­

rezhetők

Tóth Gyula
vasnagykereskedő

Piacz-utcza 20. és 27.

y

r*y

Ingyen és bér
mentve küldjük 1904 
évre szvló kerékpár- 
és részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli elárusí­
tója a hírneves grá- 
czi Puch kerék­
pároknak.

Kerékpár részek 
nagy raktára, javító 
műhely.

ROSENBERG ÉS HAMMER
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár 

DEBRECZEN, Piacz-u. 2. sz. (a nagytemplom mellett.)
■DSNBBsaseisemsssnBSKMBHsseRssaaaaesnNsasHwmmssemNBmBas

Nfumptott Heffmaes ée KresoviU köevinycrodAjábaa Debreesenben, s főportával egemben.


